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Magyarország 900 éves keresztény 
államisága.

Magyarország, sőt az oszlrák-magyar 
birodalom, sőt egész inívell Európa ügyelnie 
méltán fordult e napokban Exílerfiom, ma
gyar kalbolikus egyházunk, Magyarország 
berczegprimásának a székhelye felé nem
csak azért, mert az esztergomi prímás köz
jogi helyzete és állása különb minden más 
ország prímásának, például a mainzi vagy 
a canlerhury érseknek az állásánál, hanem 
legkiváll és főkép azért, hogy milyen értel
met és súlyt tud és fog adni Magyarország 
első főpapja a többi papsággal egyetemben 
ama ünnepélynek, mely a magyar keresz
ténység fenállásának 900-dik évfordulóját 
jelzi. És e tekintetben teljes megnyugvással 
olvashatta mindenki az ünnepélyek rész
letes programmjál, mert annak minden 
pontja fényesen tanúskodik Magyarország 
főpapjának s vele együtt az egész kalho- 
likus papságnak magasztos érzületéről, a 
melylyel a világra szóló históriai momen
tumnak 900-dik évfordulóját méltányolja. 
Büszke öntudat és önérzet az, mely szól a 
programúiból mihozzánk. mert hisz ez a 
papság Szt. István örökségét nemcsak hogy 
megőrizte, hanem azt sok százszorosán, 
sőt ezerszeresen megnagyobbította, s oly 
magas fokra fejlesztette, hogy az nemcsak 
hogy kiállja a nálánál régibb egyházakkal 
a versenyt, hanem azokat számos meg
honosított és megizmosodott instiluliójával 
még fölül is múlja.

Nem akarok ilt részletekbe bocsájtkozni 
s számos példákkal állításom helyességét 
bizonyítani, hisz megírták és megfogják még 
ezt számtalanszor Írni Hálámnál szakava
tottabb toliak. de ezt a kél példát okvet
lenül kell érvelésül felhoznom, hogy Európa
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Ismét, rétje egy napomnak, 
I jra sötét este lett.
Magamtól ah ! félre kérdem :
..Hóit nem szeretsz engémét Ó !'

Te azt mondod: nem jöhetsz el. 
Visszatart a munka, gond . . . 
Nem ! le már nem szeretsz engem, 
Xe hitegess! mondd ki. mondd.

Tudod te. hogy ég a vágyam. 
Téged hit ni mindenhol!
Hogg e róigg szirénáién égre 
Tíi:patakként szerte föl y . . .

Te. azt mondod naggnyugodlan 
..Istenem! ha nem lehel!
Leköt a gond, kötelesség 
Visszatartja szíreméi!"

'/adom én jól. milyen a vágy!
Teát Halad ismerém.
Mikor neked gondolatod,
Almod nem roll más „csak én 

*) Szerzőnek 1S!h'l-ban megjeleni „Standén dér 
WehniHth'' czimii ccrseskönyvéből.

egy államában sem tudott a kereszténység, 
vagy mondjuk, a kalbolikus egyház oly 
diskrét módon azonossá lenni, összeforrni 
az állammal, mint mináhnik. és hogy Európa 
egy országában sem India a kalbolikus 
egyház a maga önállóságai oly diskrét mó
don fenlartani, megóvni akar az állam ter
jeszkedni akaró tulhatalmával, akár a Va
tikán roppant befolyásával szemben. Ez a 
körülmény a magyar kalbolikus egyháznak 
a. többi országok kalbolikus egyházaival 
szemben bizonyos külön állást biztosit s 
Kóma mindenkor, a midőn erre alkalma 
volt, el is ismerte ezl. Ez a helyzet bizo
nyára. érdeme első sorban Magyarország 
prímásainak, másod sorban a többi főpap
nak és vele együtt az egész klérusnak. Ez 
magyarázza meg ama büszke és magas ön
tudatot. a melylyel a programúi készült és 
a melylyel az ország prímása és vele együtt 
az egész papság a 90(1 éves emléket meg
ülni készült.

Hogy az ünnepélyek súlypontja Esz
tergomban volt, azt csak helyeselni és mél
tányolni lehet. Hisfí Esztergomból indult ki 
ama nagyszerű eszme, hogy a magyar nem
zetet előbb kereszténynyé kell lenni, ezután 
pedig Magyarországot az európai keresztény 
államok sorába iktatni s azokkal testvéri 
viszonyba hozni. A történeti mull, a nem
zeti és egyházi traditio tehát ismét ide ve
zette vissza a kereszténység diadalának em
lékét, a honnan az hódító hadjáratára ki
indult. Ha volt valamikor Esztergomnak 
fényes életszaka s volt az egész országra 
kihaló fontossága, ugy bizonyára akkor volt 
az. a mikor a bölcs fejedelem. N:/. Islriiii 
székelt benne s innen árasztotta és áraszlatta 
a kereszténység dicssugarait le a Dráva, fel a 
Magas Tátra és az erdélyi havasok felé. Esz
tergom falai közöli gondoskodott az ö nagy 
szive a nemzet és haza megszilárdításáról.

Ilyen ál nők, szószegö, ah ! 
.1 le szíred hogg' lehet Y!
Hogg' lehet, hogg lánggal égre 
Egyszerre csak elfeled?!

Mennyi burai. s:enredéssel
I lök én itt egymagám !
8 lámpámnak ily fény nyel égni 
Mellettem még kedre ran ?!

Vagy talán csak bánatomra
(iányolódra rámutat ?
Hogy fokozza, megnöreljr
Ezzel is a kínomat?!

Xem! le fényes, kicsi lámpa. 
Vigasztalni ragy te itt:
Hogg, ha minden elhagyott is. 
Mii :sóm csókja felsegít !

S rág y tói égre, elgyötört e
Ébredezzen s:á: dalom'.
Megcsalni ra. öss: el őrre.
Beles írva bánatom' . . .

Láng .I. József.

A Bácska költője.
\ „BAJAI HÍRLAP emlői i túr<z;ija.

Pár hónap elölt egy különös es érdekes 
agyvelő mondta lel a szolgálatot a nagy pesti 
bérkaszarnyák közi : Papp Dániel a Bácska ki 
liinő es édes költőíia elnyerte a Tóth Kálmán 

de egyszersmind aggódott is országának és 
nemzetének jövője miatt. Es midőn most 
90(1 évnek emlékei megelevenednek sziveink
ben s látjuk a nagyszerű esztergomi ünne
pélyeket. szintúgy fáj lelkűnknek tudni, 
hogy Esztergom többé nem az ország szive 
és hogy a fényes ünnepélyek inkább a 
múltnak szóló emlékek maradnak.

De a midőn az ünnepélyek programm- 
ját olvassuk, azokból nemcsak a magas és 
büszke érzület szól hozzánk a mély hála 
és az isteni gondviselés iráni. Hisz a ke- 
reszlénység felvétele okozta országunk állami 
szervezetét, mely nélkül a magyar nemzet 
épp ugy nyomtalanul tűnt volna le a népek 
lánczolatából, mikéül a hun. avagy az avar. 
Ebben rejlik Szt. István királynak soha el 
nem évülő, örök időkre szóló érdeme. Árpád 
bölcs vitézségével elfoglalta ugyan nemzete 
számára e hont, de azt a szerzeményt 
állandóvá, és örök időkre elpusztithatlanná 
Szt. István tette azáltal, hogy nemzetével 
megkedveltette és fölvétette a keresztény 
vallást s országának ezzel kapcsolatosan ál
lami szervezetet adott.

Nagy érdeme Szent László és Kálmán 
királyoknak, hogy teljesen felfogták és 
megértenék Szt. István politikáját és hogy 
az ő müvét nemcsak kiépíteni, hanem be
tetőzni is iparkodtak lelkűknek forró vágya 
szerint. Nem lehel most ilt e szűk keretben 
a kereszténység felvételének és elterjedésé
nek történetével és annak bizonyára rend- 
kivül érdekes és tanulságos részleteivel fog
lalkoznom. hisz meg vannak azok Írva 
számos kitűnő munkában, de legkivált Hor
váth Mihálynak ...\ kereszténység első szá
zadai Magyarországon" cz.ímü müvében, én 
csak röviden és laikus módon arra akartam 
irányítani a tisztelt olvasó; közönség figyel
mét. hogy mily fontosak és magasztosak a 
kalbolikus egyház ünnepélyei a keresztény-

szomorú örökségei. Papp Dániel tanyája az 
„Országos Hírlap", az „l'j Magyar Szemle", de 
kiváltkép a ..llel" volt ■ a magyar újságolvasó 
közönség goiirmel-inek irt. Finom cs meleg lárcza- 
czikkei es magvas, mely pssay-i ismertté, sőt em
lékezetessé lelték székelyesen csengő nevét azon 
aránylag kicsiny magyar olvasóközönség előli, a 
mely az újai, eredetit és becsületeset keresi a 
regi, ismételten felmelegilelt menü helyeit. Modern 
műveltségének forró tüze klasszikus tudás fényé
vel párosult és Horatius Flaecustól egész Poe 
Edgárig minden nagy költőt szivébe foglalt. Azl 
csodáltuk legjobban benne, hogy annyi olvasás, 
a könyveknek oly rengeteg halmaza az eredetiség 
rovása nélkül fért meg agyában. Agyában a mely 
íme most megölte.

Egy sokaktól támadott és sokaktól szeretett 
gárda van a magyar sajtó orgánumai közöli : 
A „llét.“ A franczia szellem magyarországi nagy
követsége, a mely a slilmüvészel igazi remekeit 
produkálja. Papp Dániel volt (miiek a követségnek 
az allaehéja. Es mily magyar volt mégis sliljának 
liliom ereje, tősgyökeres szépsége es meleg lük
tetése. De magyarságába bele vegyüli valamely 
különös zamat, mini piros rozsa illatába a fehér 
orgona. Bunyevácz volt lesteslöl-lolkeslől es úgy 
vettem ki Írásaiból : éleiének czéljánl tűzte ki. 
hogy a bunyevácz faji, ezl a keménynyaku. erős, 
büszke fajt, mely olt all őrt a magyarság és a 
szláv tenger között, felfedezze a magyar irodalom, 
söl a magyar társadalom tudata szamára. Alig 
Herezeg Ferencz elmés gimyuyal örökílé meg a 
bácskai búnyók könnyüvérű fiait és a híres eladó 
leányokat, addig Papp Dániel komolyan és tüzes 
szeretettel közeledett a gyönyörű, erős. könnyelmű, 
de nyílt és őszinte fajtához. Meglátta bennük (csak 
liszlavérii költőnek vannak ilyen szemei) a ma
gyar ember nyílt Incsülelességol párosulva a szláv 
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sép felvételének 900-dik évfordulóján. Anyagi 
jólétünket, szellemi kincseinket, a melylyel 
hazánk és nemzetünk dicsekedhetik, mind 
a kereszténységnek köszönhetjük. Nélküle 
nem leltünk volna nemzetié, nélküle hazánk 
nem lett volna állammá, nélküle a tatár és 
a török hadjáratok és hódítások viharai el
söpörlek s ma már emlékünk is megmoho- 
sodotl volna.

|)e épp azért, mert ez Így van. kérdem 
én. vájjon csak a kalholikus egyháznak 
van joga és csak az ö kötelessége volt a 
900-ik évfordulót megünnepelni? Hal a 
protestáns felekezetek nem keresztény lele- 
kezetek-e? Az ország anyagi es szellemi 
haladása, vívmányai és kincsei, a melyek 
a kereszténység szárnyai, befolyása alall 
nagyra nőtt és fejlett műveltségűnknek 
az eredményei, nem a protestánsok kincsei 
is egyszersmind? Hat a protestáns feleke
zetek nem vettek-e rész! a keresztény ini- 
veltség fejlesztésében? Sőt tovább megyek 
és azt állítom, hogy még a görög hatholikus 
és görög keleti, az unitárius és még a zsidó 
felekezeteknek is lett volna okuk és joguk 
ez alkalommal ünnepelni. A keresztény 
miveltség részben az övék is es annak 
parifogasa alatt teljes szabadságát élvezte 
hazánkban mindenkor a zsidóság is. Nincs 
Európában keresztény ország, a melyben 
kezdettől fogva oly szabadon és bántallanul 
élhetett a zsidóság, mint minálunk. a mi 
hazánkban. Az Árpád-házi királyokról tud
juk, hogy a legnagyobb kívánságokkal aján
dékozták meg a zsidókat és oly előnyökben 
részesültek, a minőket ebben a korban egy 
nemzet történetében sem találunk. Szent 
László törvényei a legnagyobb szigorúsággal 
követelték, hogy a mohammed vallása bol
gárok. az úgynevezett magyar izmaeliták a 
keresztény vallásra térjenek, holott a zsidók 
vallásálsoha senki sem hántolta. Azsidók tehát 
akeresztény vallás oltalma alatt élvezték pol
gári jogaikat. Nem is volt hazánkban és 
sohasem is lesz zsidóüldözés, mert ezt a 
magyar keresztény egyház szelleme sem a 
múltban nem tűrte el. sem a jövőben meg
engedni nem fogja. Ez a szellem is egyik 
kiváló és különös jellemvonása volt és 
marad a magyar kereszténységnek. Épp 
ezért újból állítom, hogy a nem kalholikus 
felekezeteknek is joguk és okuk lett volna 
együtt ünnepelni a római katholikusokkal.

De van az én gondolatomban egy po
litikai momentum is, és ez az. hogy a 
római kalholikitsok fent jelzett ünnepélyei 
a római kalholikus egyház teljes azonossá
gát az állammal, a magyar állam eszmé
jével teljes és felbouthatlau kapcsolatát

vérvegyiilék állal beléforrott izzó fanlaziaval és 
daczos öserövel. Hitte, hogy ez a még ereje teljé
ben levő fajta, a nagy és híres Bácskaország, 
csodaszép asszonyaival és izmos, eszes féríiaival 
lógja felfrissíteni pellyliüdl társadalmunkat, erede
tiség nélkül szűkölködő irodalmunkat. Olyan vezető 
gondolatává, édes rögeszméjévé vált ez Papp Dá
nielnek. mint a szintén korán elhunyt .Jiistli Zsig
mondijuk a „magyar raliás.*  Azért mondom, a 
Bácska ne feledje sohasem Papp Dánielt, viszo
nozza ennek égő szeretetet büszke és hálás em
lékezéssel.

És most visszatérek újra oda, a honnan ki
indultam, a Tóth Kálmán örökségére. A ..Het“-ben 
gyakran találkozott Jaák Írása a Papp Dánielével. 
Amaz a Tóth Kálmán rérs’crinti örököse, szintén 
félig-meddig a mi nemes, büszke, eröstollu mostoha 
fiunk, emez a Tóth Kálmán sorsána/.'az örököse: 
a gyönyörű agyvelő, a mely megrepedt, az epenö 
szív, a mely elborult s a merengő lélek, mely 
sötét szárnyakon hagyta cl e földi lét-eket.

Anatole Francé mondja: „Les livres nous 
tuent. Aitnons les livres, ils nous coútont assez 
cher, aimons-les, nous en mourons". A könyvek 
a mi szerelmünk és halálunk. Elaltatnak, meg
ölelnek, összeesókolják vérző ajkainkat es mi 
visszacsókoljuk őket és belehalunk. Es itt nemcsak 
a szellemi halált és a nyomában járó testi pusz
tulást értem, hanem ama lassú halált, mely a 
sok tanulás és olvasás nyomában körülöttünk 
végbemegy. A szem látja az eletet, jrásokban 
pontosait és színesen tiikrözteti, de azért az a 
világ mki halott. Ö nem tud beleállni az élet 
öklözői köze, ő nem Ilid magának zsíros hivatali 
szerezni, ö nem képes vagyont gyűjteni, rangot 
szerezni, hatalmasok kegyet vadászni, szóval 
mindaz, a mit köznyelven é/e/nck neveznek 
tálán meg a szerelmei sem véve ki — az ö szú

demonstrálják. A római kalholikus egyház 
és a magyar állatit lehat összeforrt eszme, 
a melynek kapcsából a lobbi lelekezetek, 
mintha nem is volnának a szí. korona tes
tének tagjai, egyszerűen kihullottak. Ennek 
nem a római katholikus ünneplő egyház 
az oka. hanem a nem ünneplő többi fele
kezetek.

Adja Isién, hogy a tizedik század év
fordulóját az összes felekezetek az egységes 
állam és haza eszméjének emleke gyanánt 
együtt és egyenlő magasztos hangulatban 
ünnepeljék.

Mihalitska István.

Helybeli és vidéki hírek.
Őfelsége a király hetvenedik születése napját 

az idén is a nagy naphoz méltó íenynyel üllő 
meg varosunk polgársága. Mar kora reggel mo
zsárlövések jelezték, hogy ünnepnapra virradtunk. 
A nyilvános épületek lobogódiszt öltöttek, dél
előtt pedig hálaadó istentiszteletet tartottak. .1 
róm. kath. templomban d. e. 9 órakor volt a le 
Delim nagy papi assistenczia mellett, melyen a 
helyben állomásozó honvédhuszár osztály es a 
méntelep tisztjei és legénysége, a városi ható
ság. a kir. járásbíróság. a szolgabirói es adóhi
vatal. a in. kir. állami tanilóképezde es a városi 
polgári fiúiskola tanári kara vetlek részt. Derek 
zenekedvelőink Derlik vegyes ének- es zenekarra 
irt C miséjét adlak elő. heteiül pedig Matskássy 
Xándorné úrnő az ..Oh salutaris hostia" kezdetű 
szép egyházi dalt és Melles Károly ur egy .. A ve 
Marit" énekellek a tőlük megszokott művészi 
precizitással. .1: ev. ref. és az áyostai ecany. tem
plomokban is tartottak ünnepélyes istentisztele
teket.

Jz izr. templomban d. e. | | órakor volt 
az ünnepélyes istentisztelet, melyen az összes 
hatóságok, az izr. nőegylet és a Leanyegyesülcl 
küldöttségei veitek részi. A templomi kar egyházi 
énekeket és a llymnuszl adta ebi. Dr. Adler 
Lipót rabbi pedig hazafias szép beszédben mél
tatta koronás királyunk tündöklő uralkodói eré
nyeit.

A tisztikar a mai nap alkalmából a „Nem
zeti Szállodában“ diszebédel rendezett.

A kilenczszázados jubileum a templomban. 
A helybeli rom. kalh. templomban vallásos ke
gyelettel ülték meg a magyarországi keresztény
ség 900 éves jubileumát. A hatóságok, a Z/.szli- 
kar és a polgárság egészen megtöltötték a templo
mot. hol Morvay Imre káplán hazafias és szabad
elvű szellemtől átlengeti ünnepi beszédet mondott. 
A nyilv mos épületeken és sok magánházon a 
nemzeti lobogó hirdette az ország nagy ünnepét.

Katonai szemle. Fajta József tábornok es 
dandárparancsnok péntekén a helyben állomásozó 
honvédhuszár osztály felelt szemlét tartott.

Kinevezés. A vallás és közoktatásügyi minisz
ter Pasnári Győzöl a bajai állami tanítóképző 
intézet s. tanárát a székelykereszlúri állami tani
lóképzőhöz tanárra nevezte ki.

mára meghal, lassan és mosolygó halállal. Igv 
történt, hogy amikor Papp Dánielt az ö ragyogó 
tudásával, bonezoló kritikai ösztönével a család
jáért való gondok arra kényszeri lel lék hogy a 
képviselőháziam a naplószerkesztő-segédi állási 
elfoglalja, idegrendszere ezt az aránylag elenyésző 
szellemi munkai nem bírta el. Pedig főnöke. 
Endrödy Sándor. maga is költő, a legjavából. 
Azt hiszem, nehezen bírja ö is. de bírja. Papp 
Dániel azonban nem volt képes arra, hogy újra 
stilizálja nagyságos Molnár Jenő és Páder Rezső 
urak hosszú beszédeit. Lelkében a Chopin akkord
jai remegtek, okos elméjében a finom irónia vi
tatkozott a mely filozófiával. Mint mikor a súlyo
san megrakott szekér egyel zökken és a tengely 
összetörik, úgy futott végig egy vékony repedés 
azon a hártyán, mely agyában rezgeti. Regényei 
megtapsolta a kritika, irálya elölt minden művelt 
magyar olvasó fejel hajlóit, a Petöíi-lársaság már 
majd hogy tagjai sorába nem válasziá. Sokan a 
magyar Turgenyeviiek nevezték, nevét kereslek 
annak a sajátos piros színű zománcznak, mely 
írásain elölülőit.

Most már tudjuk a nevel ; szive vére roll. 
...\ slilla, a stilla il sangue dél mio cuore . . .“, 
mint De Amieis mondja : cseppenkint odaadta ne
künk egész szive vérét, magának nem tartván 
meg semmit.

Jól lelte e. hogy odaadta? Megfejthetetlen, 
ócska, régi kérdés. Igaz: a magyar irodalom gaz
dagabb egy tüneményes talentum emlékével, de 
mit fog felelni szegény özvegy asszony, ha a kel 
apró gyerek, kikről Papp Dániel utolsó novelláit 
irta, — megkérdezi: ..hol van az édes apánk?"

Altima Sola.

Közigazgatási bizottsági ülés. Raja város tör
vényhatóságának közigazgatási bizottsága f. |1(, 
13-án Schmausz Endre főispán elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen a bizottság tagjai a szakuk
hoz tartozó ügyekben lellek meg jelentéseiket.

Áthelyezés. Juhász Béla honvedhuszar had
nagyot. kit csak közelebb helyeztek Bajara és 
kinek ezen rövid itt tartózkodása daczára is a tisz
tikar osztatlan rokonszenvél sikerült kiérdemelnie, 
Zala-Egerszegre visszahelyezték. Sajnos, a fiatal 
hadnagy nem sokáig örülhetett az áthelyezés hí
rének. mely öl ifjú nejevei, kit nem is hozott e| 
Bajara, ismét egyesitelte volna, mert majdnem 
egyidejűleg az áthelyezés örömhírével távirat ér
kezett. mely sürgősen hívta nagybelegge lelt fele 
sége korágyához. Péntekén pedig sürgöny ér
kezeit a helybeli tisztikarhoz, mely a fiatal nö 
halálát tudatta. A tisztikar táviratban tolmácsolta 
fájdalmas megillelödését kedveli bajtársa irá
nyában.

Véres kardpárbaj. G’. /< kir. járásbiró és F. 
Pécsett állomásozó honvédhuszár főhadnagy pén
teken a helybeli honvedhuszar laktanyában kard- 
párbajl vívlak. Mint segédek közreműködtek a já
rásbiró részéről: Tarajossy országgy. képviselő 
és Fiezere kir. albiró, a főhadnagy részéről : báró 
Podmaniezky és Xchnitzler honvédhuszár száza
dosok, mint párbajorvosok Dr. Ladányi Mór kór
házi főorvos és Dr. Matton Jenő honvédhuszár 
ezredorvos. Mindjárt az első összecsapásnál 
a főhadnagy vállán és karján megsebesült, mire 
a párbajt beszüntették. A párbajra, mint érte
sülünk. Cirkvenicza fürdőhelyen történt összeszó. 
lalkozás adott állítólag okot.

Hangverseny. Perlaki Eleonóra asszony, az 
előnyösen ismert zongoratanitónő, ki városunk 
zeneéletében fáradhatatlan buzgósággal működik, 
f. é. szeptember hó 8-án a ..Nemzeti Szálloda" 
dísztermében Buda Jenő, Tschutschegg Emil és 
/Írnek Aurél urak, valamint a műsorban megne
vezel I lanitványai közreműködésével jólékonyczélú. 
lanczmulatsággal egybekötött hangversenyt ren
dez. Kezdete este 8 órakor. Helyárak: ülőhely 
2 korona, állóhely és diákjegy I korona. Jegyek 
előre válthatók : llolfenreieh Károly ur gyógytárá- 
ban, Eischor Béla és Berndorfer Ede urak üzle
tében és a hangverseny estéjén a pénztárnál. 
Minthogy a befolyó tiszta jövedelem fele részi1 
és a felülíizelések egész összege a bajai árvaházi 
alap gyarapítására forditlalík, felülíizelések kö
szönettel fogadtatnak és hírlapikig nyugtázlalnak. 
Az érdekesnek Ígérkező hangverseny műsora, a 
int'lyr.1 olvasó közönségünk figyelmét felhívjuk, a 
következii : Műsor: I. Wagner Richárd: Nyitány 
a ..Tannhauser" eziinü dalműhöz. - Kel zongo
rán 8 kézre előadják Dallmann Ella, Pótlók Bella, 
Rosenhery Adrienné és Wiesel Mariska kisasszo
nyok. II. Jókai Mór: A lengyelek fehér asszonya.

Szavalja Jkrack Aurél ur. III. «) Golter- 
maan : Le réve, b) 0/fenbaeh : Musette. Gor
donkán előadja: Buda Jenő ur. zongorán kiséri 
Dallmann Ella k. a. IV. a) Magyar dalok, b) Serley: 
Remény keringő. Énekli Schlipf Ella k. a. \ 
Chopin Grande valse. Zongorán jálsza Kosen- 
bery Adrienné k. a. VI. Paolo Fétis : a) Calma. 
b) I lumoresque. Ridley-Kohne: Magyar ábránd 

Hegedűn előadja Tschutscheyy Enni ur. \ II. 
liubinslein: Nagy magyar fantasia. Kel zon
gorára 5 közre előadjak: Pótlók Bella és II iesel 
Mariska k. a. Vili. Hűmmel; Triohegedün gor
donka és zongorára (Op. 22.) Előadják Buda 
Jenő. Tsehutseheyy Emil urak es Perlaki Eleonóra 
asszony.

Záróvizsga. K. Tany József, a kitűnő mód 
szeréről városszerte előnyösen ismeri lánczlanár 
szm-dán növendékeivel záróvizsgát tartott. Ezúttal 
is alkalmunk volt örvendetesen tapasztalni, hogy 
a tanítványok Terpsicbore tudományában mily 
óriári haladást lettek és mily tökéletesen sajátí
tották i'l a táncz művészetéi.

Halálozás. Ozr. Radány Gyulámé szüléiéit 
Kuhmcsics Berta. Rudány Péter, zombori kir. 
törvényszéki biró édes anyja folyó hó 1-1-én 71 
éves korában meghall. Ritka női erényekben gaz
dag élet költözőit el az elhunyt úrnővel, ki váro- 
sunk jótékonysági éleiében mint a bajai első Xö- 

| ^yytet evek hosszú során ál volt buzgó elnöke 
1 illetve diszelnöke áldásos tevékenységet fejtett ki. 
I Végliszlessége /’. hó lű-én ment végbe a közön

ség osztatlan nagy részvéte mellett. A nöegylet 
haláláról külön gyaszjelenlest adott ki es kegyelete 
jeleiil koszorúi helyezett a ravatalra. A gyászoló 
csalad a következő szomorú jelentést bocsátotta 
ki : Alulírottak mely fajdalomlol megtört szívvel 
jelentik az összes rokonság nevében is. hogy a 
legjobb es legönfeláldozóbb édes anya, anyós 
illetve nagyanya özr. Rudány Gyuláné szül. Kti- 
luncsies Berta f. hó I I én reggeli 5 órakor, ál- 

| dásos éleiének 71-ik éveben, a haldoklók szentsé
gének fölvétele után az I rhán jobblélre szenderiill. 
A drága halott hűlt tetemei folyó hó 15-én d. u. 
1 26 órakor fognak a Szent-Rókushoz czimzelt 
sirkertben a családi sírboltban öröké nyugalomra 
helyeztet ni. Az engesztelő szent miseáldozal az 
elhunyt lelki iidveerl f. hó 16-án d. e. 10 órakor 
a Szenl-Eereneziek templomában fog a Kegyelem 
Urának bemulallalni. Baján, 1900. évi augusztus 
hó 14-én. Örök áldás lebegjen porai lelett I Há
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(lány Péter, Radány Gizella, gyermekei. Radány 
Péterné, szül. Paukovies Blanka, menye. Halni 
Emil. veje. Radány Gyula, Radány Gabriella, 
miokai.

Érdekes adatok. Az országos statisztikai hi
vatal július havi közleményéből veszsziik a kö
vetkező vármegyénket érdeklő adatokul. A városi 
törvényhatóságok közül a születési számarányok 
tekintetében Szabadka all az első helyen, az. 
utolsó Zombor; a legkevesebb haláleset pedig 
Baján történt.

Vármegyei tanítók ülése. Vármegyénk köz 
segi tanító (gyesíiletenek központi választmánya 
a Zomborban I. hó 12-cn tartott időseben ólba 
távozta, hogy a vármegyei közgyűlés f. ho ’Jti-án 
és 27-én Baján fog megtartatni.

A közvilágítást ellopták. Kz a furcsa eset Zom
borban történt meg, ahol meg mindig a petróleum
lámpáknál tartanak. Arcnth'irfökapilányiiak inárhosz- 
szabb idő óla feltűnt, hogy éjfél után az utezai lám
pák mind kialusznak, holott a város a lámpákba 
esténkéit annyi petróleumot öntetett, hogy éppen
séggel nem szorullak volna ily szokatlanul józan 
életmfidra. Nehány szemfüles rendőréi bízta meg. 
hogy lesse ki a lámpák titkát. A rendőrök aztán 
rajtakaplak t'gy sölel alakot, amint éjféltájban fel
mászott a lámpaoszlopokra és sorba önlögelle ki 
kannájába a lámpákból a petróleumot. A találékony 
tolvajt nyomban bekísérlek a rendőrségre, ahol be
vallotta. hogy mar négy év óla iizi ezt a jövedel
mező foglalkozást. A főváros tolvajvilága bizonyara 
őszintén sajnálni fogja, hogy Budapesten mar idejét 
múlta a pelroleumviágilas. mert különben egy lo
pási ág nyílnék meg (‘lőtte. A légszesz bi/.ony nem 
valami alkalmas lopási czélokra.

CSARNOK.

Szürkület.
A „Bajai Hírlap" részén*  irta : Edith.

Amint a hintaszékben hátradőlve olt feküdt, 
ugy nézett ki, mintha elszálloll volna mar belőle 
a lélek. Nagy sötétkék szemei lecsukva, piczinyke. 
soványává aszott kezében egy szál ibolyái szoron
gatott. Néha-néha, amint a hűvösebb tavaszi le
vegő megérintette, összeborzongolt, felnyitotta las
san. bágyadtan számiéit és halkan szólt oda. a 
mellette ülő férfihez: Hideg van Ernő, fazom.
pedig azl hittem a tavaszi levegő meggyógyil 
de érzem, hogy ez sem segít. Eáj Ernő ill benn, 
nagyon faj.

A íialal férj észrevétlen egy könnyel törült 
ki szeméből.

Ne idegeskedjél edesem, tudod ez art ne
ked : légy türelemmel, hisz ill vagyok melletted 
és látom, hogy napról-napra javulsz.

A mellbeleg asszonyka mintha nem értette 
volna.

- Emlékszel kérdő ma egy éve, iste
nem. akkor is rügyezlek a fák. zöldüli a pázsit 
és oly illatos voll a levegő, a nap melegen sülölt 
es olyan aranyos fénynyel vonla be a nászmene- 
let, a boldogság ugy lüktetett, bennem, azt hittem 
nem élem túl azt a pillanatot.

A visszaemlékezés boldog mosolyt varázsolt 
a beteg asszonyka halvány ajkaira.

Aztán elutaztunk folytaié kimond 
hullán boldogok voltunk, egyszer uzlan. egy nyug
talan lázas éjszaka után, piros vérfollok jelenlek 
meg zsebkendőmön.

Ni*  folytasd kérlek, csillapította a boldog
talan férj a lázban égő belegel az csak kép
zelődés voll, nincs neked semmi bajod, csak 
gyenge vagy.

Nincsen feleié álmodozva nemso
kára ennyi se lesz.

Ernő felugrott, idegesen járkálni kezdett, 
mire a beteg kissé magahoz tért.

Jöjj ide Ernő, nem beszélek többé ilyen 
bolondságokat, nem akarok meghalni, nem sőt 
élni fogok viruló egészségben. Égve veszel 
nekem egy reggeli feliéi pongyolát, tudod amilyet 
már rég szerelnék, ballisllal. csipkével, hal
ványkék szalaggal, amiben majd sétálok az nriics- 
kanmial rcggelenkinl.

Köhögési roham fogta el a hideget a sok 
beszéd illan.

Ernő odaugrott, karjaiba zárta a lesoványo
dott gyerekasszonykát, kétségbeesve, lehetetlenül 
nézte ezt a lassú rombolását a halainak.

Nézd Ernő, ver ugy e ver? milyen 
piros de nem fáj nem faj semmim.

A beteg kimerülve dőlt hatra es lassan el
aludt. ugy nézett ki sápadt arczával mintha viasz
ból lenne.

Ernő a férj gyengéden betakarta a kimerüli 
beteget, odaüli mellé, és végtelen szomorúsággal 
nézte ezl a letöri bimbói, élte tavaszain

Nem igy képzelte ő a házasságukat. Mar 
mint gyermekek különösen vonzódlak egymáshoz : 
amig a többiek lapdázással, játékkal töltőitek sza
bad idejüket, addig az ö fiatal lényük. csak egymás 
mellett érezte jól magát; velük nőit ez az érze
lem is.

Am a leány gazdag szülei nem jó szemmel 
nézlek a szegény polgár szülök gyermekéi.

Megtiltottak az érintkezési, de ok a szerel 
inesek leleményességével lalullak alkalmat arra, 
hogy összejöjjenek.

Ilyenkor a férfi csak arra kérte Irmai, hogv 
várjon na.

Eljövök magáért Irma. tanulok, küz
dők. hogy méltó lehessek kézért*.

Megvárom Ernő. felele szemlesülve Irma, 
es egy forró kézszorilas megerősítene ezt a kije
lentést.

Mull az idő. Irma kifejlett szép leány lelt, 
és állhatatosan kikosarazotl mindenkit.

Sokat szenvedett szüleitől, akik makacsság
nak Iliitek a dolgot, de eltántorítani nem leheteti.

Vegre bekopogtatott Ernő, mar mint előkelő 
hivatalnok : a szülök boldogan egyezlek a sze
relmi frigybe es Ernő mini fiatal hitvesét vitte 
Irmát a főváros fele.

He nem sokáig tartott a boldogság. Irma 
egy mulatság alkalmával erősen meghülölte ma
gul. vert kezdett köpni.

Ernő minden! elkövetőit, hogy a bajt további 
fejleményeiben megakadályozza, de hiúba 
minden. A legvidámabb, a legmelegebb napsugár 
is csak szomorúságot talált náluk, amint az abla
kon bekandikáll.

Nehéz sóhaj hagyta el a fiatal férj keblet. 
Szomorúan csókolta meg felesége lialv ny 

arczál. mire a beteg felébredt.
Olyan könnyen érzem magam Ernő, 

megpróbálom ma felkelni : tudod mit telte
hozza élénkebben rendeld meg meg ma a 
divalárusnál a pongyolám, mintha erősebbnek 
ereznem magam, jöjj ide. hadd támaszkodjam 
rád. felállók.

Es lassan fölemelkedőtI a férj segítségével, 
de egv perez múlva visszahanyatloll.

Elszedüllem sóhajlá szomorúan, 
majd holnap.

Nagyon nehéz éjszakája voll. folyton köhö
gött, a csillapító szereket nem voll ereje bevenni. 
Végrí*  elcsendesüli.

Ernő lábujjhegyen távozott, egyenesen a di
vatárushoz, hogy a kész pongyolát megvegye es 
örömet szerezzen vele feleségűnek.

Odatette az agyba melleje.
Az asszonyt erős köhögési roham fogta el. 

felébredt.
Ah sikolloll lel örömmel, a pongyola, 

milyen édes, mint a hab oly könnyű. Ernő segíts 
felpróbálnom.

Bizony háromszor is visszahanyatloll, amig 
felvette. Aztán a tükör ele vitelle magát.

Ernő ugye szép, ugye édes köszönöm 
Ernő. - (le nem folytat ha I la. meri egyszerre el
szédült és teljes erővel kezdte a veri hunyni.

A fehér pongyolái pirosra festette a kiömlő 
ver. a habkönnyű csipke bcmocskolva.

Lecsukó! I szemekkel, halrahanyalloll fejjel, 
letöri virágként cselt vissza, csak annyit tudott 
meg mondani:

Ernő a pon gyola. abba temesselek.

MKHITSCH ISTVÁN
tulajdonát képező

Fö-utczai. a Bódog-térre is néző, jelenleg

ÖZV. BARNA AL.BERTNÉ állal bili
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A BAJAI TAKARÉKPÉNZTÁR
BÉRHÁZÁBAN

fliíSr egy. a fő-lérre néző 'WI

Egy jó karban levő

ZONGORA
elutazás miatt eladó.

Czirn : a kiadóhivatalban.

Van szerencséin az ipen tiszteli hölgy 
közönséggel hidalni, hogy helyben a Fiseher 
Sámuel-féle bérpalotában l-sö emelet l-sö 
ajtó alalti lakásomban

női divat-termet
nyiloltain. Törekedni fogok, hogy a bizal
mukkal engem szerencséltető hölgyeket 
minden (ekintelben kielégilhesseni.

Kérem a nagyérdemű hölgyek szives 
pártfogását.

Kiváló tiszteletiéi
Grósz Gyuláne.

8261. szám.
tkv. 901 .

Árverési hirdetmény.
A Útijai kir. telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy a visszáiA ci<’—t Dr. Boros József bajai ügyvéd által 
képviseli Körösi Bálint es Körösi Jusztinának Körösi Ferencz 
elleni végrehajtási ügyében Körösi Bálint kérelmére 
Dr. Koller Imre késedelmes árverési vevő ellen ennek 
kárára és veszélyére és bánatpénzének elvesztési*  mel
lett 1907 korona hátralék vételár ennek, 1891). évi <!<•- 
czemher lö-ik napjától járó 5" o kamatai 1 kor. ezúttal 
és a még felmerülő költségeknek követelése kielégítése 
végett az 1881. LX. t.-cz. 144. és 185. jj-ai alapján a 
szabadkai kir. törvényszékhez tartozó bajai kir. járás
bíróság területén lévő és a szeromlei 393. számú tjkvben 
A. I. 739 740. hrsz. 391. ö. i. számú egész, házra és
beltelekre 846 korona kikiáltási árban és a szeremlei 
515. számú tjkvben A. 1. 2 -9, sorszám idatt felvett in
gatlanoknak Körösi Ferem-z.ef megillető fele részére 844 
korona kikiáltási árban ezennel elrendeli és annak Sze
retnie községh.izánál 1900. évi szeptember hó 18-ik napjá
nak délutáni 3 óráját kitűzi, amidőn a fennebb körülírt 
ingatlan a kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezők tartoznak a kikiáltási ár 10" o át kész
pénz vagy ovadékképes papírban a kiküldöttnek átadni.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.
Baján. 1900. évi julius hó 12-ik napján.

Bardócz kir. jbiró helyett
Dr. Magay Sándor,
kir. Ítélőtáblái biró.

7411. szám, 
tkv. 1900.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. tkvi hatóság közhírré teszi. Imgy az 

árverést Dr. Bérczy Albert bajai ügyvéd által képviselt 
Pollák Jakab bajai lakosnak. Perlesz Zsigmondné mint kis
korú Braun Judit leim, és törv. gyámja baracskai-gyurity i 
lakos elleni végrehajtás iránti ügyében 682 kor 46 lillér 
tőke, ennek 1897. évi julius hó 1-tő járó 6" o kamatai 
53 kor 62 lillér eddigi, 17 korona 60 fillér ezúttal és a 
még felmerült költségeknek kielégítési*  végett az 1881. 
évi LX. Iczikk 144. és következő jj-ai alapján a szabad
kai kir. törvényszékhez tartozó bajai kir. járásbíróság 
területén lévő ós a baracskai 1119. számú betét illetve 
tjkvben 7 alatt felvett 3216. hrsz. ingatlanra, melyre egy 
ház épült 1200 korona kikiáltási árban, a baracskai I 159. 
számú tjkvben I. alatt felveti 3215. hrszámu ingatlanra 
92 korona kikiáltási árban és végül a baracskai 1552. 
számú tjkvben I. I II. sorszám alatt felvett 1 s teleknek 
kiskorú Braun Judit nevére irt fele részére 1600 korona 
kikiáltási árban ■ zennel elrendeli és annak Baracska 
községházánál 1900. évi november hó 2-ik napjának délelőtti 
10 Óráját kitűzi, a midőn a fennebb körülirt ingatlan a 
kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezők tartoznak kikiáltási ár 10" u-át készpénz
ben vagy óvadékképes papírban a kiküldöttnek átadni.

Vevő köteles a vételárat három egyenlő részletben 
cs pedig az első részletet az árverés jogerőre emelkedé
sétől számított 30 nap. a másodikat 60 nap, a harmadi
kat 90 nap tdatt az árverés jogerőre emelkedésétől számí
tott 5 "o kamatokkal együtt a bajai m. kir. adóhivatalba 
lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbo fog beszámittatni.
A részletes árverési feltételek a hivatalos órák 

alatt a tkvi. hatóság irattárában és Baracska község
házánál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
Baján. 1900. évi julius lm 19-ik napján.

Temmer kir. albiró helyett :
Bencze Balázs,

kir. tör vény szó ki biró.

606. 1900.
végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alidirt bírósági végrehajtó az. 1881. évi LX. t.-cz. 

102. Jj-a értelmében ezennel közhírré teszi, Imgy a bajai 
kir. járásbíróság 1900. évi Sp. 308 3. számú végzése 
következtében Nagy Miklós ügyvéd által képviselt Sachin 
Kristóf javára Kolozsvári László ellen 139 kor. 28 lil. s jár. 
erejéig 1900. évi ápril Ilii 7-én foganatosított biztosítási 
végrehajtás utján lefoglalt és 1000 kor tillre becsült 
következő ingóságok, ti. m : 1 sárga és 1 fekete ló nyil
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 1900-ik 
évi V. 611 5. számit végzése folytán 139 kor 28 lil. tőke
követelés. ennek 1900. évi mártius hó 19-ik napjától 
járó 5" <i kamatai és eddig összesen 40 kor 30 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig Baján a vég
rehajt ist szenvedő lakásán leendő eszközlésére 1900. évi 
augusztus ho 31 ik napjának délelőtti 10 órája határidőül ki
tűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzés
sel hivatunk meg. Imgy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t -ez. 107. és |U8. ij-a értelmében készpénzfizetés 
mellett a legfőbbel ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is elfogn.uk adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglallalták s azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. íj-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Baján. 1900. évi augusztus hó 12-ik napján.

Rácz István.
kir. birósági végrehajtó.

elfogn.uk
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Felier.
színes es
jegeczes 
üvegből.

Minden
háztartás
ban nelkü-
lözhetlen.

Minden közönséges befóttes- és
5 uborkás üvegek legolcsóbb áron kaphatók.

'•z

.V

1
A bajai izr. hitközség. a tulajdonúi 

képező. Haja város élénk forgalmú helyén 
lenálló

gőz- kád és zuhanyfürdöjét 
l'iüdöbéi'lői lakással és kertlel együtt ti, 
esetleg 9 évre bérbeadja. A bérlet kezdőit*  
1901. május 1-je.

Pályázni szándékozók tartoznak 50b 
koronát akár készpénzben, akár óvadékképes 
értékpapírban a hitközségnél letenni.

írásbeli pályázatok folyó évi október 
hó 20-il< napjáig a hitközség jegyzői hiva
talában nyújtandók be. Az esetleges szóbeli 
tárgyalás a hitközségi elöljáróság által októ
ber 21-én délután 4 órakor lóg megtartatni.

A résziéles feltételek a jegyzői hivatal
ban tudhatok meg és kívánatra Írásbeli fel
világosítás is adatik.

Haja. 1900. augusztus hó 14-én.

A bajai izr. hitközség
elöljárósága.

Kérem tessék elolvasni!
sodrony ételborítóval,

mely nálam 8 féle nagyságban és különböző sziliekben a
következő árakon kapható: 

22 24 26 28
60 70 80 100

de ezzel még nem leltünk eleget, mert a legyet ártalmai- 
lanná kell tennünk, és ezt logezélszerübben csakis a

sodrony légyfogóval
■y darabka ezukrot vagy gyümölcsöt helyezünk, mi által a legyek naponkint 

ezrével pusztíthatok. Egy ily sodrony-légy fogó ára I korona 20 fillér.

Mondanom som kell, hogy a légy, mely minden helyen megfordul, még ételeinkbe 
tolakodik, ezt egy gaz.dassz.onynak sem szabad tűrni, ezért az. ételt le kell borítani, de csakis a

£e Sri ffon
valódi franczia 

szivarfiapapir és Hüvely.
Kapható minden jobb kereskedésben.

élhetjük

Egyszersmind ajánlom föliilmulhatlan erős és olcsó

Sodrony ágy betéte i rpet,
melynek ára csak 8 k • •róna, ezt kell, hogv a legszegényebb ember is megszerezze, egyrészt olcsó
ságánál fogva, másrészt pedig egészségi szempontból, mert ezáltal a szalma kellemetlen és egészség
telen kigőzölgésétől, valamint a férgek elszaporodásától megóv bennünket. Az ágy belvilágának 

mérete hozzám való beküldése után I nap alatt a legpontosabban elkészíttetik.

Készítek továbbá

ruganyos kocsiüléseket
felakasztható és faládával 1'2 koronáéit.

SODRONY LÁBTÖRLŐKET
50 30 60 30 70 40 70

130

(keritesj

kokusrost betéttel
40 4<l fillér told..

(kocsi ülés)

(fekete v. lezesitett) nagyság szerint '' 1,1 ■* <l
és a következő árakban: fii. 110 130 150 200

Elvállalok mindenféle sodrony fonatokat. kertek, szellők. és udvarok bekerítését, kavics kosarak, 
áthányó rosták fold és kavicsnak, ökör-szájkosarak, méhész, főkötők, baromfi ketrec/ek s minden •■ 
szakmába vágó munkák olcsón, jól és a legrövidebb idő alatt szállíttatnak.

ilj. UTRY PÁL, BAJÁN.
Baján:

Stern Hugó. Drescher Gyula. Gludovácz 
Ferencz utóda. Sartfenberger Lajos. Bruck 
Pál és Stampfl Jenő jól felszerelt fűszer-, 

csemege- és ásványvíz kereskedésében.® 20 engedményt kap mindenki. ®®®@@® ®

3076. szám.
tk. 1000.

Árverési hirdetményi kivonat.
A h.-almási kir. jbiróság mint tll< vi hatóság részé

ről közhírré tétetik, miszerint Mukits Simon (igvvéd ké
relme folytán Madarász Ábelné szül. Németh Johanna végre- 
hajtatónak Szabó Pál és neje Kovács Júlia végrehajtást 
szenvedettek elleni végrehajtási ügyében Szalut Pál ké
sedelmes árverési vevő ellen az árverés 044 kor. véte
lárhátralék. annak 1899, évi augusztus hó 3-tól járó 5" <i 
kamatai 31 kor 52 (111. eddig megállapított 20 kor 80 fill. 
ez.uttali és a még felmerülendő költségeknek kielégítés 
végett az 1881. évi EX. t.-ez. 176. és 185. §-ai értelmé
ben a szabadkai kir. törvényszék területén lévő a janko- 
váez.i 2972. számú betétben A. I. I 2. sorsz. a felvett 
441. és 442. hrsz. 362. ö. i. számú ház és beltolokre 
801) korona kikiáltási álban ••zennel elrendeltetik és an
nak a Jankovácz községházánál leendő megtartására az. 
1900. évi szeptember hó 14-ik napjának d. u. 3 órája kitüzetik. 
mely alkalommal a késedelmes vevő kárára és veszé
lyére. bánatpénzének elvesztése mellett a jelzett ingatla
nok a kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezők tartoznak a kikiáltási ár 10 " o-át kész
pénzben vagy óvadékképes papírban a kiküldöttnek átadni.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
B.-Almáson, 1900. július hó 26-án.

F I C Z E R E.
kir. albiró.

Nyomatott Kazai József könyvnyomdájában Hajam


